
Editor’s Comment:   

I read manuscript 2019/AJRCS/49863 files, authors did correct their manuscript as required by 
reviewers, but I have „the“ problem with one term: authors are writing about Celosia in their title, but, 
in most of the text, they are referring to Celosia argentea as Spinach!!! What I (and rest of the world) 
know as Spinach is totally another plant!!! (latin name: Spinacia oleracea, the exact plant which 
Popeye cartoon character is eating for his strength).  

For Celosia I found that alternative name is Lagos spinach, another names are: quail grass, soko, 
celosia, feather cockscomb (and other derivatives in many languages based on its appearance 
looking like rooster’s comb). 

So, in order to prevent any mistake, I would like from authors to change misleading “Spinach” 
expression either in “Celosia” (as they did in the Title and one of subtitles) or some other name for 
that plant!!!  

After that change, I am willing to approve this manuscript for further process, 
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